
Tavaszi népszokások Korondon 
Korond község népének többsége még mindenek felett hisz a gondviselő Is tenben, aki 

alkal- m a s időt ad és szerencsét az ál lat tartáshoz. Az uni tár iusok hitvilága kü l ső megnyilat-
kozásaiban természetesen eltér a katolikusokétól, de a lapve tő vonásaiban megegyez ik vele. 
Most a tavaszi napforduló tó l Szent János nap ig veszem számba azokat a jeles napokat , 
amelyektől az időjárás alakulását , a betegségek elhárítását, az ál lat tartáshoz való szerencsét és 
bőséges termést várnak . 

Sándor, József, Benedek (március 18., 19., 21.) napját mindenki nagyon várja, h i szen a néphit 
szerint ekkor kezdődik a tavasz. Korondon József napjá t tart ják a tavasz első nap jának és 
ekkor v a n a Sóvidék egyik híres településének Parajdnak a tavaszi nagy ál latvására. 

Ha h ó van Gyümölcsoltó Boldogasszony nap ján (március 25.) a vetésen, a búzából n e m lesz jó 
termés; azt tartották a régi emberek: ha zsákkal is, d e el kell hordani a hava t . Gyermek-
koromban (65-70 esztendeje) édesapámék ezen a napon kimentek a búzafö ldre és ha volt 
olyan hely, barázdaalja , haj lás stb. ahonnan a hó nem men t el, lapáttal megmozga t t ák , hogy 
h a m a r a b b olvadjon el. A községünkben lakó unitárius vallású Imre Gergelynél (sz. 1903. 
február 24-én) édesapjától örökölt imakönyvének táblájára a következő van fel jegyezve: „Az 
1907 Gyümölcsoltó napján még az őszi hó az egész határon úgy volt (...) De azért termés közepes volt, 
zab nagyon bőven termett - 1907 November 10 Imre Lajos." Imre Gergely a k ö n y v későbbi 
tu la jdonosa a következőket jegyezte fel: Az 1932 év Gyümölcsoltó napján az egész határt hó 
takarta, azért közepes termés let mindenben. Imre Gergely 1932 év X hó 1." 

Gyümölcsol tó napján ültet ik napjainkban is a gyümölcsfacsemetéket , főképp a szilvafákat. 

Április elsejét nagyon vár ják a vicces és jókedvű fiatalok, hogy elbolondítsák egymást . 
Régebben cédulákat is küldözget tek egyik a másikhoz, aztán mond ták , hogy n e m n e k e m szól 
s adtak egy másik címet, hogy vigye oda az illető. M o n d ó k a is volt: „Csiribiri bakveréb, a 
bolondot kiild elébb." A másik mondóka: „Ápril isnak bolondja, felmászott a to ronyba , azt kér-
dezte h á n y óra, félt izenkettő, bolond mind a kettő." Akinek csak eszébe jut, hogy április l - e 
van, nagyon vigyáz, n e h o g y valaki elbolondítsa. 

Virágvasárnapján konf i rmál ják az uni tár ius vallású gyermekeket , megerősítik őket a hitben. 
A római katol ikusoknál v i rágvasárnapján ünnepl ik Jézus bevonulásá t Jeruzsálembe. Ennek 
emlékére az egyház cikót (barka) szentel, m a j d körmenetet tart. A nép nagy része m é g ma is 
tartja, h o g y szenteletlen cikót nem szabad a házba bevinni , mer t a tojásból a csirkék nem 
kelnek ki. A szentelt cikót felhasználták a népi á l la tgyógyászatban is. Ha tehénnek a tőgye 
megdagad t , el tüzesedett , azt tartották, hogy valami megmar ta , legtöbb esetben a menyétre 
gyanakodtak : menyétmarás. Ilyenkor előkerült a szentelt cikó, és a poroncsolat gomba. (Redős 
papsapkagomba , Gyromi ta esculenta) Ez júl iusban, augusz tu sban terem, erős b ű z e már 
messziről megérzik. Egy vaslapátra égő parazsa t helyeztek, erre tették a szentelt cikót és a 
gombát . Ezzel este, reggel add ig füstölték a tehenet, amíg helyre jött, vagyis a daganat 
leapadt. Mások hidegvízzel is locsolták, hogy a daganat h a m a r a b b leapadjon. 

Nagycsütörtökön nem ha rangoznak - nagyszomba t késő délutánjáig, a ha rangoka t kelep 
helyettesíti. Azt mondják : a harangok e lmentek Rómába. 

Nagypénteken Jézus kereszthalálára emlékezünk . Régebb nagypén teken herél ték az állato-
kat, malacot , borjút, csikót, azt tartották: ez a legjobb időszak, mer t nincs sem meleg sem 
hideg. Ma is megvan mindegyik utca herélősembere, d e mos tanában csak malacokat herél-
tetnek. A bikaborjakat herélés nélkül szerződik le, már n e m divat az ökörtartás. 

A herélőt és a segítségeket pálinkával kínálják, ő ped ig a tököket haza szokta vinni , mert 
igen ínyenc-falatokat lehet belőlük készíteni. A herélőnek a tökökön kívül egykor csak a 
köszönöm volt a fizetsége. 

A múl t század végén és a század elején a Felszeg utcában híres lóherélő volt Molnos Tami 
Mihály, akit mindenki csak Tami Minya bának ismert. A lovakat felelősség mellett herélte, ha 
herélés alkalmával egy lónak a lába eltörött, azt megfizet te . N e m csak Korondról , hanem a 
környező tanyákról és falvakról is minden nagypén teken sok csikót hoztak hozzá heréltetni. 
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Tami Mihá ly k iöregedése u t á n a lóherélés a z 1940-es évek elejéig az Alszeg u t c á b a n , Oláh 
Mihá lyná l tör tént . N a g y o n szere t te a lovakat , m i n d i g szép lovaka t , cs ikókat t a r to t t , ő m a g a 
a z o n b a n n e m herélt , csak helyet adot t a heré i te tőknek . Egy ide ig Szo lokmábó l jött át egy 
Sándo r bá n e v ű ember herélni , m a j d k iö r egedése u tán a s zéke lyudva rhe ly i á l l a to rvos járt ki. 
Egy-egy n a g y p é n t e k e n 3CM0 csikó gyűlt ö s sze . A herélés déle lőt t 10 óra tá jban k e z d ő d ö t t . Aki 
a csikóját herél te tni vezet te , a n n a k g o n d o s k o d n i a kellett a segí tségről is: nyo lc jó m a r k o s 
legényről v a g y f ia ta lemberrő l , akik m i n d h a s o n l ó erejűek vo l tak , m e r t n e m egysze r r e és 
e g y f o r m á n fogtak e lő fo rdu lha to t t , hogy a z á l la tnak el töröt t a lába, s ezér t a z á l la torvos 
fele lősséget n e m vállalt . A f o g ó k istrángból (kötél) egy hámfé l é t fo rmá l t ak , ezt a ló n y a k á b a 
akasz to t t ák , ma jd ehhez két m á s kötéllel a ló h á t u l s ó lábait e lőköt ték . A két első lábára sz intén 
egy-egy köte le t kötö t tek és ezzel lehúzták a lova t . Amikor a f ö l d ö n f e k ü d t , az e l ső és a há tu l só 
jobb, ú g y s z i n t é n az első és a há tu l só bal l ábszá ra i t e g y m á s mel lé he lyez ték , m a j d kötéllel jó 
szorosan összekötö t ték . Ekkor egy vas tag , e rős pa t ingot (az eketa l igá t az ekével ö s szekö tő 
szíjat) te t tek keresztül a h a n y a t t fektetett ló faránál , és a lábai t kötelekkel m é g e h h e z is 
b iz tos í to t ták . A nyolc l egényen kívül egy e m b e r a ló fejét fogta , h o g y m e g n e m fu l l ad jon , egy 
p e d i g a f a rká t félre fogta, h o g y a herélő d o l g o z n i tud jon . A bo r j ak , ma lacok le fogása n e m jár 
ekkora m u n k á v a l . A legtöbb helyen a m a l a c o t a d i sznók vá lyú j ába fekte t ték h a n y a t t , két 
ember fog ja a lábait és egy a fejét . 

A k ivágo t t sebet fából készü l t kicsi facs ip te tőve l összecs ípte t ték és i d ő n k é n t h idegvízze l 
locsolgat ták , h o g y n e d a g a d j o n meg. A z á l la to t este-reggel megveze tge t t ék (megjá ra t ták) , 
alája az is tá l lóban bőséges t iszta a lmot r ak tak . 

A he ré i t e tő g a z d a a nyolc f o g ó m i n d e n i k é n e k egy fél liter p á l i n k á t v a g y a n n a k megfe le lő 
pénz t a d o t t . A heré lőnek a heré lés t az ú j abb i d ő k b e n külön megf i ze t ik . 

Heré léskor a k iszedet t he réke t egy n a g y e d é n y b e rakták . Dé lu t án , a heré lés végez téve l , a 
h á z i a s s z o n y f i n o m a n elkészí te t te pörkö l tnek , m a j d a herélő, a f o g ó k és a h á z i a k közösen 
e l fogyasz to t t ák . Érdekes, h o g y Korondon n a g y p é n t e k e n a ha lon kívül s e m m i f é l e húsfé lé t 
vagy zs í rosa t n e m fogyasz t anak , sokan m é g a kenyeret , tojást, tejet s em eszik m e g , a lótököt 
v i szont mege t t ék . Ekkor i t ták m e g a pá l inká t is, m iközben a beszé lge tés , a s z ó r a k o z á s sokszor 
az é j szakába nyúl t . 

A lóheré lés akkor iban n a g y e seménynek számí to t t . N a p o k i g arról beszél tek, h o g y kinek a 
csikóját h o g y a n h ú z t á k le, mely ik m a r k o s l egénynek , f i a t a l embernek h o g y a n f o g o t t a keze; 
me ly iknek mi lyen volt az ereje. 

Azt is m e g kell eml í t enünk , h o g y a heré lés sz ínhe lyére - u t ó b b O láh Mihá ly c sű rke r t j ébe -
sok e m b e r és g y e r m e k gyű l t össze; m é g m á s utcából is e l jöt tek csodá lkozn i . I lyenkor a 
g y e r m e k e k e t az idősebbek haj to t ták el o n n a n ; attól fél tek, h o g y egy cs ikó megrúg j a 
va l ame ly iküke t . Közben fö lemleget ték a h í r e sebb lótartó g a z d á k a t , a szászrégen i , hodos i , 
pa ra jd i , s zéke lyudvarhe ly i , széke lykeresz túr i , korond i v á s á r o k o n tör téne t ló adásvé te leke t , 
á l domás ivásoka t , régi i smerősökkel , ka tonakol légáva l való ta lá lkozás t . Azt is megbeszé l t ék , 
hogy a z e lmúl t e s z t e n d ő b e n a herélés seb ki lovának h o g y a n gyógyu l t m e g , m e k k o r á r a 
d a g a d t . 

N a g y p é n t e k e n napfe l jö t te előtt az a j tókat é s a z ablakokat k inyi to t ták , hogy a z á g y n e m ű t a 
n a g y p é n t e k i szél járja át, a m o l y n e essen bele . Sok asszony a z á g y n e m ű t és m á s s z ö v e v é n y t 
kirakta a to rnácra , kerítésre, h o g y jobban sze l lőzzön . 

N a g y p é n t e k e n a l eányok és az a s s z o n y o k egy kicsit k i v á g t a k a ha juk végébő l , hogy 
hos szabb ra nőjön és a m o l y n e essen bele. 

Ha n a g y p é n t e k e n sok eső esik a nép ú g y tar t ja és n a p j a i n k b a n is ú g y tar t ják a z á l la tokat 
tar tó e m b e r e k , h o g y a n y á r f o l y a m á n sok lesz a májmétely, sok juh és s z a r v a s m a r h a meg-
betegszik . 

N a g y p é n t e k e n mind a két felekezet hívei s z igo rú nagyböj tö t t a r to t t ak . N e m et ték m e g a h ú s 
és zs í ros ételeket , a kenyere t , tejet, tojást. Sokan m é g a pá l inká t s em itták meg . O l y a n emberek 
is a k a d t a k , akik egész n a p c s u p á n vizet i t tak , csak a vacsora csillag feljötte u t á n et tek. A 
korond i n é p n a g y része ma is m e g b o t r á n k o z n a , ha valakit meg lá tna n a g y p é n t e k e n h ú s t enni . 
Azt m o n d j á k : egy n a p o t m e g l e h e t böjtölni. 

43 



Aki kíváncsi volt arra , hogy a fa luban kik a boszorkányok, az nagypén teken el kellett v igye 
a t emplomba azon fakanalat , mellyel a festéket kevergették a húsvét i pirostojáshoz. A 
fakanálra egy lyukat fúr tak, ezen a t emplomban át kell nézni miseközben - az uni tár iusoknál 
szer tar tás közben - és az illető meglát ta kik a boszorkányok. A boszorkányok az oltárnak, 
vagy az úrasztalának háttal ülnek és nagy szarvuk van . Miután meglát ta az illető kik a 
boszorkányok, a templomból ki kell jöjjön és a keresztes ú ton át kell fusson. így a 
boszorkányok nem t u d n a k ártani a kíváncsiskodó személynek. 

Húsvé t nagyszombat ján dé lu tánig a katolikusoknál n e m harangoznak , ehelyett kelepelnek -
gólyahangszerűen csat togtatnak a to ronyba felszerelt szerkezettel . Amikor a harangok ismét 
megszólalnak, szokás a gyümölcsfákat jól megrázni, hogy a nyár fo lyamán sok és szép 
gyümölcsöt teremjenek. 

Hiisvét vasárnapján reggel, a római katolikusok közül sokan kimentek keresztaljával a határ-
kerülésre - a há rmas fo rdu ló idején azon részre, amelyen a búzavetések vol tak. Útközben 
énekeltek, imádkoztak, kérték a jó Isten, hogy a termést óvja meg mindenfé le bajtól és adjon jó 
termést . Amerre eljártak ki takarí tot ták a mezei kutakat , hogy a nyár fo lyamán legyen a 
ha tá rban dolgozóknak jó és egészséges ivóvizük. A katol ikusok közül sokan kalácsot, sonkát , 
bort , bárányhús t , pirostojást vittek a t emplomba megszentel tetni . 

Húsvé tvasá rnap este indulnak a legények zeneszóval öntözni a lányos házakhoz , ahol 
pál inkával , borral, tésztával és pirostojással várják őket. Húsvé t másodnap ján (hétfőn) reggel 
mennek a f iúgyermekek a leánykákhoz öntözni. Verset mondanak , a háznál mindenki t 
megöntöznek , ezért egy pirostojás jár. Akinek nincsen pirostojása, az pénz t ad . A cigány-
gyermekeknek a legtöbb helyen csak kalácsot adnak . 

Szent György napja (április 24). A k iadó házakat ezen nap ig adták bérbe. Ha a bérlő n e m 
költözött el ezen a napon , újra egyeztek a bérbeadóval . A hármasforgós - feketeugaros -
gazdálkodás i rendszer idején, az őszi és tavaszi vetésű ha tá rban a tavaszi legeltetést betil-
tották, csak az uga ron lehetett t ovább legeltetni. Ezen a napon szálltak ki a majorok 
(pásztorok) a juhseregekkel, és szál lnak ki ma is a legelőkre. A kihajtás nap ján a legtöbb gazda 
láncot tett a kapu küszöbjénél keresztül , ezen léptették át az állatokat, hogy a nyár folyamán a 
vadtól ás más nyavalyáktól védve legyenek. Ezt a szokást utoljára 1955. má jus 15-én láttam az 
akkor 54 éves Imre Gergelynél Alszeg utcában, mikor a nagyállatait haj tot ta fel a legelőre. 

Ezen a napon, a majorok az első fejéskor nagyobb ér tékű fémpénzt tettek a fejővederbe és a 
tejet arra fejték, hogy a nyár fo lyamán a juhok sok tejet ad janak . Korondon 1977. április 24-én 
Szent György napján A m b r u s Balázs (sz. 1919) a kollektíva majora még így tett. 

A major a szentgyörgy napi kiszállás u tán való napon a juhok kosarából (karám) felhúzott 
egy lészát, oda k ihúzot t egy láncot o lyan magasra, hogy a juhok alatta á tbú jhassanak . Ha n e m 
bujtat ja át, a farkasok nagy kárt tehetnek a seregben míg a keze alatt lesz. 

Szent Márk (április 25.) utáni v a s á r n a p tartják ma is a római katol ikusok a búzaszentelést. 
Templomi zászlókkal kimentek a fa lunak azon végére, ahol kezdődtek a búzavetések. A 
szokásos szertartás ideje alatt a leányok búzakalászból és mezei virágokból koszorúkat fontak 
a zászlókra, és úgy vonul tak vissza a templomba. Nap ja inkban már csak a t emplomot kerülik 
meg. 

Május elseje előtti este, a legények a leányos házak kapujában - szinte a kapuval egy-
magasságú - kivirágzott „vargacseresznyefa" ágát (zöldágat) állítottak. Amelyik leánynak 
nem állítottak, az szégyenében n e m is mer t kimenni az utcára. Olyan is előfordult , hogy a 
felvágós, büszke leánynak száraz tövisfaágat tettek, arra mindenféle r ingy-rongyot , kapca-
da raboka t reá aggat tak. Olyan legények is akadtak, akik éjszaka a felállított zöldágakat 
kicserélték szárazzal . Egy-egy legény m é g a nevét is felvágta az ágnak az aljára. Büszke is volt 
az a leány amelyiknek nagy zöldágat állítottak fel. Napja inkban már alig gyakorolják ezt a 
népi szokást. 

A székelykeresztúri vásár napján (május 4.) ültetik az asszonyok a paszuly t azért , olyankor 
keljen ki, amikor a májusi fagyok n e m tudnak ártani neki . Gizella napján (május 8.) ültetik az 
asszonyok az uborkamagot , hogy jó te rmés legyen. Ha ilyenkor ültetik, n e m kél ki a fagyos-
szentek előtt és fagykár nem érheti . 
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Fngyosszentek (május 12. Pongrác, 13. Szervác, 14. Bonifác). Ma is fél a n é p ezen napoktó l , 
mert a megfigyelés szerint, ezek a napok hidegen járnak és sok esetben fagykár t okoznak . 
Sokan e lmondják , hogy ezek a szentek gyengén teleltek, s májusban megfagytak . Mások ú g y 
tudják éppen hogy erősek voltak a hi tükben, ezért mezte lenre vetkőztet ték őket, megkötöz ték 
és add ig öntözték hidegvízzel amíg belehaltak. 

A korondi kirakóvásár (május 13.) napján vették el a kendermagot , hogy szép és jó kender 
teremjen. Ma már senki sem termel kendert . 

Aldozócsiitörtök, húsvét után negyedik nap. Áldozócsütör tökön gyóntak és á ldoztak először 
régebben a hét évet betöltött római katolikus vallású gyermekek. Ma m á r az egyházközség 
plébánosával közösen állapítják m e g a szülők az első szentáldozás idejét. Régebben n e m volt 
szokás, de min tegy 15 esztendeje divatba jött, hogy az elsőáldozó gyermeknek a keresztszülők 
ruhá t vásárolnak vagy készíttetnek cipőt, karórát és hasonlókat a jándékoznak . Az e lsőáldozó 
gyermek szülei erre az alkalomra nagy ebédet rendeznek, amelyre elhívják a keresztszülőket , 
a nagyszülőket , és a szülők testvéreit, ritkábban a közelebbi barátokat is. Újabban az ebédre 
meghívot tak is a d n a k valami a jándékot , vagy pénz t . Régebben a keresz tgyermeknek a 
keresztszülők kolozsmát adtak, ami egy bárány volt. 

Az uni tár iusoknál is ez a szokás a virágvasárnapi konfirmáció alkalmával . 
Orbán napja (május 25.). Ma is emlegetik, hogy a szász a szőlőjét O r b á n nap ig félti. Ezen n a p 

után már fagyveszélyre nem számítanak. Orbán n a p után nyírták régebben a juhokat , a 
leghíresebb juhnyí rőnap pedig pünkösd ha rmadnap ja volt. A tavaszi juhnyírás u tán , a 
juhnyírőolló élét sokan már be is kötötték, úgy tették el a következő nyírásig. Ma az egyéni 
juhtar tó gazdák télen is nyírják a juhaikat . 

A pünkösd ünnep nagyhetén lévő napokat keresztjáró napoknak nevezték, mivel m á r a 
Nyárádment i falvakból Deményháza , Mikháza, Búzaháza, valamint Szováta katolikus része 
már a szerdai n a p o n keresztülmentek Korondon a Csíksomlyóra igyekvő keresztaljával. Ú g y 
tartják, hogy a keresztjáró napokon esni fog az eső. 

Pünkösdkor, az ü n n e p első napján a kijáró csordák pásztorait pál inkával is kínálták és egy 
kalácsot adtak , ami t a pásztor részére sütöttek. Aki csak teheti p ü n k ö s d r e még ma is o rdás 
kalácsot süt. 

A római katol ikus vallásúak közül sokan elmentek a csíksomlyói búcsúra . Pünkösd előtti 
csütörtök reggel szentmise után, gyalog indultak. Estére Kápolnásfa luba érkeztek, ott meg-
háltak. Péntek délfelé érkeztek Csíksomlyóra. Vasárnap délben indul tak visszafelé, újból 
Kápolnásfa luban háltak, s hétfőn, késődé lu tán érkeztek haza. Szekeresek is mentek, ők vit ték 
pénzér t a gyalogosok átalvetőit, amiben élelem és r u h a n e m ű volt. Aki e l fáradt az a szekérre 
néha fel is ült. Századunk első felében híres búcsúvezető emberek voltak: Fábián Uétai Már ton , 
Nagy Tódor György, Katona Kerekes Ferenc. Később Tófalvi Mózsiné Már ton és Balázs Baba 
Mihály. Nagy Tódor György és Balázs Baba Mihály vol tak a dobosok. N a g y szenzáció volt a 
gyermekek körében a Csíksomlyóról hozott csíkipogácsa. Mintha m o s is é rezném f inom 
ánizsos illatát, ízét. 

A búcsújárás élményeiről hetekig beszélt a nép a fa luban. Napja inkban is járnak búcsúra , d e 
nagyon kevesen és autóbusszal , vagy saját személygépkocsijukkal. 

Az 1923-ban született Molnos Tami Lajosné Balázs Erzsébet e lmondja , hogy ő p ü n k ö s d első 
napján minden évben korán reggel kinyitja a lakás összes ajtóit és ablakait , hogy a felkelő n a p 
sugarai süssenek be a szobákba. Ő maga pedig nézi a felkelő napot , ame ly úgy ragyog fel (kél 
fel) a Málnavész felől, mintha kis tűzlángok lennének benne. Meséli, hogy a csíksomlyói 
búcsún leányka korában nézte először a felkelő n a p o t és úgy tudja a Szentlélek jelenik m e g 
tüzesnyelvek alakjában ezen a napon a felkelő napban . 

Medárd napján ( június 8.) - ma is tartják - ha esik az eső, hat hétig reá tart , hat héten keresztül 
m i n d e n n a p esni fog az eső. 

Az Űrnapja m a is nagy ü n n e p a katolikusoknál. Régebben a t e m p l o m bejáratánál , a 
kántorlak mellett lévő keresztfánál, Szállasy Ferenc üzlete előtt és a ki rakodóvásár- téren levő 
keresztfánál asztalokból, szentképekből rögtönzött oltárokat állítottak fel. A templomtól a 
piactérig az utcákat kőrisfaágakkal díszítették. A körmenet előtt szentmise volt, amelynek 
végeztével megindu l t a menet. Közben a négy oltárnál megálltak, s a p a p egy-egy részt 
felolvasott az evangél iumból , imát mondo t t és á ldást adot t az Oltáriszentséggel . A piactéren 
prédikált . Visszatérve a templomba Te Deumot énekeltek. Ma is megvan a körmenet , d e mer t 
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hatósági r ende le t r e n e m vol t s z a b a d a k ö r m e n e t n e k az u tcára k imenn i , m a a t e m p l o m 
ker í tésén belül v é g z ő d i k az Ú r n a p i ünnep lés . A m i k o r a k ö r m e n e t u t á n a t e m p l o m b ó l m e n n e k 
a h ívek hazafe lé , m i n d e n k i tör a kőr is faágakról egy ágacskát s az t hazav i t t e . Az t t a r to t t ák , 
h o g y a z á g a c s k á n a h á n y levél v a n , odahaza a n n y i Miatyánkot el kell m o n d a n i . E z u t á n az 
ágacská t a v e t e m é n y e s k e r t b e n a h a g y m a á g y á s b a kell szúrn i és a k k o r a h a g y m á t n e m eszik a 
lótetvek. 

Ű r n a p j á n száll ki a ko rond i un i t á r ius e g y h á z k ö z s é g h e z a kerü le t i esperesi v i z sgá lószék . 
1960-ban I m r e János akkor i g o n d n o k és id. Ravasz János javas la tára te t ték erre a n a p r a , h o g y 
a ko rond i un i t á r iu sokná l is ü n n e p legyen az Ű r n a p j a . 

Margit napkor ( június 13.) m o s t is m inden é v b e n e l m o n d j á k a g a z d á l k o d ó k , amelye ik k u k o -
ricaszál ezen a n a p o n már feléri a szekér tengelyét , az hoz te rmést . 

Jézus Szent Szíve (a p ü n k ö s d i ü n n e p k ö r h o r d o z z a ) ü n n e p e u t á n va ló v a s á r n a p o n ta r t j ák 
1912 óta a k o r o n d i ka to l ikus t e m p l o m búcsú já t . Régebben az i lyenkor t emplomi zász lókka l 
jöttek a b ú c s ú s o k Atyhából , Para jdró l , Székelypál fa lvárói , Pá lpa t aká ró l . A m é z e s p o g á c s a és 
b a z á r á r u s o k n a g y o n jól t u d t á k m i k o r van K o r o n d o n a búcsú . A k ö z p o n t b a n , a t e m p l o m h o z 
közel 4 - 5 sá tor t is felál l í tot tak. Aki csak tehe t te a m á s faluból é r k e z ő bará ta i t e lh ív ta ven-
dégségbe . A d é l u t á n i t á n c m u l a t s á g o k leg többször verekedésse l v é g z ő d t e k . 

Pál-Péter napján ( június 29.) ta r t ják a Korond községhez t a r tozó Pá lpa taka t anya te l epü lés -
sze rű falu r ó m a i ka to l ikus e g y h á z k ö z s é g é n e k a búcsú j á t . 

Szent János napján ( június 24.) ú g y tartja a n é p m a is, ha esik a z e s ő g y e n g e lesz a p i tyóka 
te rmése . Ezzel s z e m b e n a m á r említett I m r e Gerge lynél l évő i m a k ö n y v b e n a k ö v e t k e z ő 
bejegyzés t ta lá l juk: „Az 1902 év Szent János napján az egész nap hullot az eső. De azért is piti/oka elég 
let. En jegyeztem fel. Imre Lajos 1902 IX 26." 

Ezen a n a p o n el lenőrzik m a is a ma jo rokná l ( juhpász to rokná l ) a v izsgára a d o t t fejős 
j u h o k n a k a tejelését a c imborasze rek által megvá l a sz to t t e l l enőrző b izot tságot . 1 

István Lajos 

A hámori nyaralótelep elnevezése 
Miskolc k ö z k e d v e l t k i r ándu lóhe lye , Li l lafüred e lnevezésének kö rü lménye i rő l a m a i n a p i g 

sok ta lá lgatás , h o m á l y o s e lképze lés él a k ö z t u d a t b a n , d e t u l a j d o n k é p p e n a ku ta tók k ö r é b e n is. 
A Bükk első ú t ika l auzá t ifj. T ruskovszky G y u l a jelentet te m e g 1898-ban, de az e lnevezésrő l 
n e m ír, c s u p á n anny i t jegyez m e g , hogy a nya ra ló t e l ep gróf Bethlen A n d r á s f ö l d m ű v e l é s ü g y i 
minisz ter k e z d e m é n y e z é s é r e lé tesül t . 1932-ig e z e n a téren n e m sok vá l tozás t t a p a s z t a l u n k : 
több k i a d v á n y is megje lenik , a m e l y b e n szó esik a z üdü lőhe ly rő l , 2 d e a n é v a d á s k ö r ü l m é n y e i t 
n e m emlí t ik . N e m így az 1932-ben megjelent Bükk c ímű k i a d v á n y : „A régi nyaralótelep 1892. 
gróf Bethlen András, akkori fóldmívelésiigyi miniszter kezdeményezésére keletkezett és feleségéről, Vay 
Lilla bárónőről nevezték el."3 A z o n b a n ez a családi kapcsola t ra t ö r t é n ő u ta lás m i n d e n a lapo t 
né lkü löz . 

A későbbi sze rzők - ú g y t ű n i k - ezt tekinte t ték a l a p m ű n e k és azó ta szinte kri t ika né lkü l 
idézték e g y m á s t . Kiss Lajos is ez t a verziót teszi k ö z z é a Földrajzi nevek etimológiai szótára c í m ű 
m u n k á j á b a n , d e ő legalább h iva tkozo t t a fo r rás ra , 4 sőt m ű v é n e k á tdo lgozo t t n e g y e d i k 

1 Erről bővebben ld. István Lajos: Cimboraszer a hagyományos korondi juhászatban című írását a Hon-
ismeret 1990. 4. sz. 34. oldalán. (Szerk.) 

1 i f j . Truskovszky Gyula: Bükkvidéki kalauz. Miskolc. 1898.18. old. 
2 Lippay Béla: Miskolci kalauz. Miskolc. 1910. Miskolc város és környéke. Képes album az orvosok és 

természetvizsgálók 1910. évi miskolci gyűlésére. Illyés Bertalan: A Bükk. Miskolc, 1925.; Lillafüred és 
környéke Miskolc. 1930. Unger Hugó: Miskolc és környéke, miskolc. 1928. 

3 Erdély Gyula, Hubay József és ür. Vigyázó /rínos (szerk.) Bükk. Budapest, 1932. 89. old. 
4 Kiss Lajos: Földrajzi nevek etimológiai szótára. Budapest. 1978.381. old. 
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